
ассоциативную параллель с тем местом библейского «Откровения» Иоанна 
Богослова, где говорится о снятии семи печатей с книги жизни. Несмотря на 
провидческую наполненность, Апокалипсис в «Бесах» носит условно 
моделируемый характер. О том, что это только проекция грядущих 
изменений, говорят слова Ставрогина: «В апокалипсисе ангел клянется, что 
времени больше не будет» [2,225]. В изменившейся культурно­
исторической обстановке А. Белый пишет: “Течение времени перестало 
быть...”[1;2;169], указывая тем самым на сиюминутное переживание 
событий Страшного Суда.

Литература:
1. Белый А. Собрание сочинений: в 2т. -  М.,1990.
2. Достоевский Ф.М. Бесы. -  Мн.,1990.

ПАРАУНАННЕ У ПРАДМОВЕ Ф. СКАРЫНЫ 
ДА КНТГ1 «ПЕСНЯ ПЕСНЯУ»

С.Л. Каган

Арыгшальнай i непауторнай з'явай старабеларускай мастацкай 
лп-аратуры i высокага аратарскага майстэрства уяуляюцца прадмовы i 
пасляслоу1 выдатнага беларускага перакладчыка i шсьментка, мастака i 
фшосафа Францыска Скарыны, нашсаныя да перажладзеных iM кшг "Б1блн". 
На вялш жаль, да гэтага часу даследчьпа не звярнул1 належнай увал на 
гэтыя "каротюя, афарыстычньи роздумьймпрэсй" [1, 88] як на праявы 
адметнага ш д ы в щ у а л ь н а - а у т а р с к а г а  стылю шсьменшка, што ствараецца 
праз выкарыстанне сютэмы вобразна-выяуленчых сродкау, яюя i робяць яго 
"предъсловия" ярюш, запамшальным1. Да такзх моуных сродкау належьщь i 
параунанне.

Параунанне -  гэта троп, заснаваны на зблгалнт прадметау па ix 
падабенству; пры гэтым называецца кожны з супастауляемых прадметау [2, 
42]. Варта адзначыць, што разглядаемы моуны сродак займае адметнае 
месца у истоме вобразна-выяуленчых адзшак, яия выкарыстоувае Скарына 
у прадмовах. Гэта звязана з тым, што у ceaix творах тсьменшк часта 
звяртаецца да прыёму С1мв0л1ка-алегарычнага вытлумачэння б1блейскага 
тэксту, г. зн. ён спрабуе перадаць рэалн Святога Шсання праз канкрэтныя 
паняцщ, робячы ташм чьшам тэкст Bi6jdi не толыа больш зразумелым для 
простата чытача, але i значна больш выразным, асацыятыуна насычаным. 
Для дасягнення названых мэт ayiap i ужывае параунанш, яюя даюць 
магчымасць cynacTaBiijb прадметы, зблЬ1ць ix.

Разгледзм некаторьга прыклады параунанняу з прадмовы Ф. Скарьшы 
да KHiri "Песня песняу цара Саламона", якая пабудавана на разгорнутых 
супастауленнях б1блейсюх асоб i з'яу са звьиайным!, чалавечыш.

Так, у названым творы сустракаем:
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"Яко любовник ко любой своей, или яко жених к невесте своей, тако и 
Христос ко церкви своей сниде, внегда воплощение принял ест ис пречистое 
девщи, матери своея Марии". У  дадзеным урыуку параунанне праводзщца 
памш Хрыстом i жашхом (каханкам), царквой i нявестай. Вдавочна, што 
такая суаднесенасць заснавана не на знешшм падабенстве (на першы 
погляд, памтж аналвуемыш паняццяш няма знешне шчога агульнага), а на 
унутраным: супастаУляецца значэнне прадмета, яго роля, функция у 
акаляючым свеце i яго "духоуны" змест [3, 456]. I сапрауды, Христос 
з'яуляецца галоунай асобай у гюторъй чалавецтаа, як i жашх на вяселлл, а 
царква павтна аддана служыць i дапамагаць яму, любщь яго, як верная 
нявеста.

Праведзенае у вышэйназваным параунанш зблшэнне гаюшдяу 
чалавечага i боскага светау працягваецца i паглыбляецца у наступным 
урыуку:

"И яко жених со дружиною своею, тако сын божий со апостолы 
своими брак духовный с церковию...". Тут, акрамя разгледжаных раней, 
супастауляюцца аутарам яшчэ дзве лексемы ("дружина" — "апостолы"), ЯК1Я 
выконваюдь аднолькавую функцью у адносшах да "жениха" — "Христа"'. 
садзешнчаючь яму ва yciM.

Такое сшвал1чнае тлумачэнне тэксту Bi6nii нашыраецца далей:
"Яко же на браку бывають разноличъные твари: первая ест жених, 

вторая — невеста, третии суть друзи жениховы, а четъвертыи — дружина 
невестина — тако же и во книзе сей четыри гласы черленым писмом, вкупе 
размолвяющие, написаны суть. Глас Христов — он же есть жених; глас 
церкви Христовы, еже невеста ест; глас апостолов — сии же суть 
дружина женихова; глас отроковиць, иже детей церкви Христова 
знаменуе." Гэтая частка не толыа узбагачае параунанне новым1 элементам! 
("дружина невестина" — "дети церкви"), але i носщь тлумачальна- 
абагульняючы характар: яшчэ раз паутарае i тлумачыць пары 
супастауленняУ, звязваючы ix таюм чынам у ада1ную, суцэльную 
сшвалдчную карцшу. I карщна гэтая узткае на аснове пара$пнанняу, 
становячыся дзякуючы im щюстай для разумения i наглядна-вобразнгщ для 
запамшання.

Такш чынам, праанал1»ваныя уры^ю з прадмовы Ф. Скарыны да кнш 
"Песня песняу" паказваюць, што параунанне як мастаща сродак вобразнасщ 
шырока выкарыстоуваегща тсьменшкам для омволша-алегарычнага 
тлумачэння б1блейскага тэксту, пры я им прадметы двух 
супрацьпастауленых светау (чалавечага i боскага) збл1жаю1ща не па 
знешшм, а па Унутраным падабенстве.

Штаратура:
1. Каука А. Тут мой народ: Францыск Скарына i беларуская л1таршура

XVI -  пач. XX стст. -  Мн., 1989.
2. Цдкоцю М. Я.Стьннстыка беларуска мовы. -  Мн., 1995.
3. Лихачёв Д. С. Избранные работы: В 3-хт. Т. 1. -Л.,1987.
4. Францыск Скарына i яго час: Энцыклапедычны даведшк. -  Мн.,1988.
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